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Szociodramatika
— A közművelődés és a pszichológia kapcsolata 

— Egy kísérlet tap -sztalatait összegezték 
a szakemberek

MÁSFÉL ÉVRE VISSZANYÜLÓ munka fontos állomá­
sán találkoztak a meghívottak és a munka irányítói — de­
cember 5-én, a Puskin Művelődési Központban. A Komá­
rom megyei Művelődési Központ — a Népművelési Intézet 
támogatásával — a KOMÉP Bokányi Dezső Művelődési és 
Oktatási Központjával közösen, a munkásszálló lakói rész­
vételével kezdte meg a munkát jt szociodramatikus módszer 
közművelődési alkalmazásának kipróbálására.

E módszer ez idáig a pszichológiai, klinikai gyakorlat­
ban volt ismert. Lényege, hogy szakemberek irányításával a 
csoport résztvevői aktuális problémáikat, gondjaikat elbe­
szélve, a lényeges konfliktust játékban jelenítik meg. A sze­
repben bemutatott megoldást közösen értékelik, ki-ki hoz­
záteszi egyéni véleményét, korábban megélt, vallott mintá­
it. A játékok nem színészi képességeket igényelnek, hanem 
őszinte párbeszédet, személyességet, a másik fél szavaira, 
gondolataira való reagálás képességét. E gyakorlatok során 
m vezetőképzésben már széles körben hasonlóan alkalma­
zott trénipg) a résztvevők önismeretre, emberismeretre te­
hetnek szert, a probléma érzékelésének készségét, a szabad 
véleményalkotás l̂ehetőségét, mások véleményének figyelem- 
bevételével az empátiát gyakorolhaUék, a szakemberek se­
gítségével az optimális megoldás lehetőségét tudatosítják.

Szeptembertől a Bokányi Dezső Művelődési es Oktatási 
Központ ifjúsági klubjában figyeljük meg, milyen hatással 
van e módszer a közösség alakulására. A Puskin Művelő­
dési Központ létrehozott újabb csoportban pedig olyan kör­
ben. amelyet eddig nem sikerült egyik közművelődési for­
mába sem bevonni.

A december 5-én lezajlott tanácskozásra pszichológuso­
kat. pszichiátereket, pedagógusokat, népművelőket hívtunk 
meg. Mintegy hatvanan jöttek el a megyéből és az ország- 
más részeiből az érdeklődök. A téma országosan ismert 
szakemberei, dr. C erevich  József pszichiáter, dr. Békés J u ­
dit pszichológus előadásukban e két szakterület összefogásá­
nak szükségességére, a társadalmi gyakorlatban érzeteit 
pszichés eredetű problémák megoldására hívták fel a figyel­
met, a megoldás lehetséges módszereit ismertetve.

A kísérlet ismertető, tájékoztató, az eddigi és a további 
feladatokról szólva azt a lényeges következtetést fogalmazta 
meg (a résztvevők is megerősítették ezt a beszélgetésben), 
hogy szükséges lenne Komárom megyében az eddigi jó ta­
pasztalatok továbbá cV=ára.

A MÓDSZERBEPCMé.JLÖ értékek kiaknázását a közmű­
velődési gyakorlat megújulásának szükségessége indokolja, 
az eddigi tapasztalatok alapján a résztvevők e foglalkozá­
sokon szerzett élményeiket, mintáikat minden közösségi vi­
szonylatukban hasznosíthatják — ilyen módon hatással van­
nak azok fejlődésére. Nem utolsó sorban a közös múmiában 
részt vevő népművelők a szükségszerűen elsajátítandó 
pszichológiai ismereteket és a csoportban közvetlenül szei- 
zett ismereteiket minden felmérésnél valósabb élmények so­
rán sajátíthatják el. * . . .  •.*.,>Kcmacs Istvánná,

az M M K  előadója  
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Színházbarátok

Kapuvári
babák

A népművészeti babakészí­
tés nagy mestere Sipőcz 
Györgvné, kapuvári nyugdí­
jas. Több mint tíz éve hódol 
kedvenc hobbijának. Babái 
hűen őrzik a kapuvári nép­
viselet hagyományait.
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A  tea levéltő l a hitelkártyáig
Közismert,

nak,
: kedvteléseknek hódoló társu 
: lások, csoportok szívósan, tar- 
■ tós igyekezettel, és ami ebből 
: következik; szép eredményük- 
• kel művelik passziójukat. Tisz- 
; telhető az az igyekezetük, hogy 
; munkájuk eredményeivel a 
; nagyközönséget is szeretnék 
| megismertetni, ..beoltani" 
| gyűjtöszenvedélyükkel az eled- 
; dig csak kíváncsiskodókat.
i Kis híja annak, hogy lapunk 
[ munkatársa nem lett az 
í „aranygyapjas rend" birtokosa. 
! A Komárom megyei érem­

gyűjtők, a Magyar Éremgyűj­
tők Egyesületének helyi cso­
portjai vasárnap délelőtt Esz­
tergomban. a 317-e.s Szakmun­
kásképző- és Szakközépiskolá­
ban tartották hatodik találko­
zójukat, kiállításukat, szakmai, 
megbeszélésüket, csereberé­
jüket.

Balázs Tibor, az intézet 
igazgatója, maga is nemcsak 
régi, de elismert gyűjtő, ideá­
lis körülményekét teremtett a 
munkához. Grab G usztáv  
gyűjtő a. római császári pénz­
verés történetéről tartott ér­
dekes. diaképekkel illusztrált 
előadást. «

Tóth  József, Roszivál M ik ­
lós és M llakovszky  János, a 
helyi csoport vezetői elmon­
dották, hogy a gyűjtés' mind­
három ágában, a numizmati­
kában — érempénzek gyűjté­
se — farerisztikában --  jelvé­
nyek, kitüntetések — és a pa­
pírban kők. gyűjtésében a me­
gyeiek nagy eredményeket ér­
nek el. Ezt a sikert példázta 
a vasárnapi kiállítás is.

A kiállítók, Kárvái 
István ,

í--------------------------- Ká lazy
Sándor. Csonka. Sándor (a 
dorogi bányászkodás kisplasz­

tikái emlékeit gyűjtötte össze),’ 
Tóth. Jó zse f — és a többiek 
(ne feledkezzünk meg Szabó  
Ferenc saját metszésű és ve­
retű érmeiről) elsősorban en­
nek a nem mindennapi! hasz­
nos hobbinak a pillanatnyi 
gazdagságét példázták. Azt; 
hogy -milyen gazdag utat tett 
meg az emberiség ősi kísérője, 
hol barátja, hol ellensége, de 
mindenképpen tarsa, a pénz 
az ősi tealevéltől a mai hitel­
kártyáig.

— esolnoki —-

O daát, Ceske Budejovicében III.
A frissen szerzett

Az oroszlányi városi műve­
lődési központban új művelő­
dési közösséget szerveznek 
ezekben- a napokban. A helyi­
ek régi y  igényeit kielégíteni 
kívánó Színházbarátok köre 
havonta -égy alkalommal tart­
ja rendezvényeit, a legváltoza­
tosabb formában. Az elkép­
zelések szerint szakemberek 
előadásait hallgatják és vitat­
ják meg a kör tagjai, előadó­
művészek vendégszerepeinek a 
színházbarátok rendezvényein, 
illetve egy-egy bemutatott da­
rab kapcsán folytatnak esz­
mecserét. (Ez utóbbi program­
részben három előadás — A 
fösvény, Két úr szolgája, Ár­
mány és szerelem — szerepel.) 
A színházi előadás előtt vagy 
után tervezik a beszélgetést, 
természetesen vitavezető,
szakember irányításával. Ter­
veik közt szerepel, hogy egy- 
egy produkció rendezőjét is 
meghallgatják. A baráti kör 
vezetője T rencsényi Im re , a

Népművelés című lap munka­
társa, illetve S ch m id t József, 
az oroszlányi, gimnázium igaz­
gatója.

Első ízben december 17-én 
18 órakor találkoznak az 
oroszlányi színházbarát-kör 
tagjai: ekkor B erkes Erzsébet, 
a Magyar Nemzet ismert kri­
tikusa tart előadást színházi 
életünkről, problémáiról. 
Örömmel hallottuk, hogy a 
kezdeményezést támogatja az 
Oroszlányi Szénbányák válla­
lati szakszervezeti bizottsága 
is, abból a megfontolásból, 
hogy így a szocialista brigá­
dok számára biztosított kultu­
rális vállalások lehetőségei 
bővülnek — szélesebb, ennek 
megfelelően az igényeket is 
jobban kielégítő lesz az a ská-’ 
la. amely alapján a brigádok 
döntenek, milyen irányba ori­
entálódnak, hogy a velük 
szemben általában támasztott 
művelődési követelményeknek 
megfeleljenek.

Shakespeare-ciklus

„Óh Rómeó, miért vas-y te Rómeó? . . . ”
(Lakatos Ferenc karikatúráiéi)

emlékek egy ideig plasz­
tikusan élnek az ember- 

_______________ ben, később kissé össze­
folynak, megbomlik a kronológiai sorrend, kirajzolódnak a 
maradandók. Most már én is csak válogatok az odaáti él­
menyek közül.

Tóth  Endre, tolmácsunk és rögtön barátunk, Kárpáti 
Ukrajnában született, Szlovákiában élt, onnan jött át Ceske 

^Budgjovicébe. Megkérdeztük hát, milyen nemzetiségűnek ér­
zi magát.

— Ceske-budejoviceinek — felelte egyértelműen.
Ö adta látleletét az itt élő népnek. Ez akkor történt, 

amikor 1-Ilubokán (szálláshelyükön), az osztrák Schwarzen­
berg herceg rezidenciáját csodálgattuk. melyet ' az angol 
windsori kastélyról kopírozott le az átalakításkor.

_v — Ha a főuraság rendesen bánt a néppel, őt is becsül­
ték. Mert békés természetűek, zárkózottságukban is ba­
rátságosak. sorsukkal elégedettek az itt élő emberek. A ta­
vakban volt hal, az erdőkben vad és gomba bőven, a töb­
bit megtette a szorgalom. Ez a táj Csehszlovákia egyik élés­
kamrája ma is.

Ilyen „éléskamra” a körzet több száz tava. Trebonban 
mi is végignéztük a lehalászást. Ezernyi sirály fehérívü 
mozgása mutatta már messziről a csaknem szertartásos ese­
ményt. A halgazdaság udvarán csuklyás, szigonyos szobor 
hirdette a szakma ősi jelképeit.

Csuklya a fejen és szigony a kézben a maiaknál nem volt. 
Szakiskolai növendékek combig érő gumicsizmában, zárt 
műanyag öltözékben cipelték ki a már megsekélyült tóra a 
kerítőhálót, együtemű, tempós ■ gázolással. Kiáltozásaik ci- 
kornvái azt jelezték, hogy nincs nagy kedvükre e munka a 
metsző szélben, hideg vízben; pedig kijutott még nekik be­
lőle, mert ilyen tatai Üreg-tó nagyságú halparadicsom 
(most vesztőhely) legalább egy tucal van a környéken és a 
lehalászás tél elején is tart.

A kerített hálón «kívül csónakok manővereztek, amikről 
a halászok hosszú dorongokkal vertók a vizet, hajtották a 
halat végzetük felé. S amikor bezárult a gyűrű, egybeértek 
a csónakok, a többi már illúzió-szegő, mechanizmus volt. A 
vergődő testek tömkelegéből értő kezek még kiszedegetlék 
az értékesebb zsákmányt (angolnát. ragadozókat), aztán 
csörlő csörrent és .az egymás után érkező teherautók kádai- 
ba már válogatás nélkül zubogott a nagy merítőhálóból a 
ponty.

Az alkalmi büfében meg bekaptunk egy kis forralt bort, 
nézegettük a visszatérő sirályhadat, utána elnályáztunk. 
Ezzel megúsztok a halász-avatást, megkímélve tőle puhább 
testrészünkéi; eme szertartás nem kívánt kelléke ugyanis az 
említett hátsó fertály és a .csónaklapát csattanós találkozása.

★
Trebonban megtudtuk azt is, miért rossz a magyar sör, 

illetve miért jó a cseh. A ..Bohemia Regent” ódon szülőhe­
lyén, egy több százéves, némiképp felújított gyárban tet­
tük e tanulmányutat. Az oknyomozás eredménye; minden 
jóhoz idő keil.

Kezdődik a művelet azaal, hogy az érkezett különleges 
árpát egy hétig szabályozott melegen tárolják. Ezt egyhó­
napi szárítás követi, majd hűtött helyen 12 napi keleszté.s. 

'Az érlelés a pincében 12 napig tart, de a jobb minőségűek- 
nél ez 75 napig is terjedhet. Itt . már nagyjából sör érlelődik, 
nemesedik, tisztítja önmagát.

Hogy mennyire nemes, az már más tanulmány volt, fent 
a gyár ebédlőjében, ahol első számú kínálóként csatlakozott 
hozzánk K ojan  Jan  igazgató is. A kóstolás műveletének ele­
jén meg olyasmiket hallhattunk, hogy a dolgozók csaknem 
fele né. ezért hozzájárultak a treboni óvoda ' építéséhez, 
melynek fejében 15 gyermeket az ő kérésükre helyeznek el 
ott. Még egy külön óvónőt is a gyár fizet.

A saaaaiis ügyek, a-kuitera, és a sport,' mi-fü béma, esek

a negyedik-ötödik pohárig tartott ki, amíg még komolyan 
lehetett bólogatni rá. Később már minden egyéb terítéken 
volt az újabb terítékkel. Műhelytitkokat ugyan a sörgyár­
tásról nem szereztünk, de annyit megtudtunk: a sörös hordó 
csak iilúzió, mert a fa ront a nemes nedűn, jobb a mű­
anyag.

Ám újabb ismeretanyagunk baljós mozzanata még hát­
ra volt; legideálisabb tárolóként egy régi rézkupát hoztak 
be vendéglátóink, lehetett vagy háromliteres. A feneség az, 
hogy nem üresen hozták, és nem maguknak,, lévén benne 
a gyár legkiválóbb minőségű terméke, amit a szívesen lá­
tott vendégnek illik meginni. Hát. . .  .  '

★
A sörtéma kifogyhatatlan. (Mert hát. mire gondol a férfi­

ember, ha átlépi északi határainkat?) Ceske Budejovicében 
egyik este betértünk a Budvar sörözőbe. A XV. századot 
idézi ez az épület, árkádszerűen elválasztott oldalhajóival. 
Tele volt iszogató nőkkel, férfiakkal, alig tudtunk leülni.

— Olyan ez nálunk, mint a zarándokhely — mondta 
Turek kollegánk. — Itt mindig ennyien vannak.

— „No, most megfogunk" — gondoltuk másnap délelőtt 
tíz felé, a búcsú napján. — „Hátba még sincs teli mindig ez* 
a Budvár". — És mi invitáltuk oda barátainkat.

Tévedtünk: megint nehezen kaptunk csak helyet, és egy­
szerre két pultról hordták ki a pincérek a nagy, boltíves 
csarnokba a reánk kajánul mosolygó sört.

Rendkívüli kegyelet. Majdcsaknem példamutató.
★

Amikor a jó magyar külföldön jár, többnyire csak fél- 
lábbal van ott, és folyton azt keresi, mondja, kísérti, ami 
valahogy 'a távoli honra utal.

Tolmácsunkon, Tóth Endrén kívül magyar szóra más­
nál nem számíthattunk, nem úgy van ott, mint Szlovákiá­
ban. Ezért volt kellemes meglepetés és öröm, amikor Klu­
bokén. a Park Szállóban felébredve, az egyik portásnőt „jó 
reggelt"-tel köszönthettük. S mivel többnyire ő volt szolgá­
latban. ezt mindennap megtehettük; így szobakulcsot, eliga­
zítást is nyugodtan kérhettünk, nem kellett a mutogatás 
„nemzetközi nyelvéhez” folyamodnunk. Valamilyen családi 
kapcsolat folytán tanult meg a poirtásnő magyarul.

Még az is az otthont idéző közjáték volt, ha kísérőink 
reggelire, ebédre csabait kértek. (Amiről ugyan kiderült, 
hogy gyulai kolbász, szeletelve, roppant bő adagban.) Nem 
irántunk való tiszteletből tették; öli azért rajongtak. Mi 
azonban inkább pisztrángot, cseh. vagy budejovicei specia­
litásokat ettünk, egyszer sem csalóéivá az ízekben.

Legszebb magyar vonatkozású emlékünk odaátról azon­
ban Zlatá Korunábói.ered. (A név, „Aranykorona”, a maj- 

•kira emlékeztető —, persze annál sokkalta nagyobb arányú 
— kolostor egyik címevéből származik; csodálatos hely ez 
is.) Itt betértünk egy temetőbe és virágcsokrot helyeztünk 
el egy közös síron.

Tízen nyugszanak a sírban, középütt emlék­
mű. ezzel a felírással: 
„Hősöknek, akik a hazá­

ért estek el. eimúlhatatlan hálával és köszönettel." A tíz 
közül öt magyar. Pál Bencze, B erkes M átyás, G ergely M i­
hály. K riv ja n ek  G yörgy, Balázs Lajos — olvastuk a kőbe 
vésett neveket.

Szépen gondozott síremlék volt. Csokrunk koszorúk, más 
virágok mellé került. A helybeliek és máshonnan érkezők 
ékképp adnak tiszteletet a partizán osztagnak, amelyik a má-' 
sodik Világháború végén a németekkel harcolva, itt esett el. 
öt magyar, öt csehszlovák.

A hősi halál nem tett közöttük különbséget, és az em­
lékezés sem fesz. Egyáltalán: a népek igazi fiai között lehet 
különbség?

• Havashárí Lászlé


